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Tervishoiuminister,

võttes arvesse
- Beneluxi ministrite komitee otsust toiduainetega kokkupuutumiseks 

ettenähtud metalli- ja sulamimaterjalide ja -esemete kohta (M (2022) 12);
- kaubaseaduse pakendamist ja tarbekaupu käsitleva dekreedi artikli 3 lõike 

1 punkti a ja artikli 4 lõiget 1;

võtab vastu järgmise määruse:

I artikkel 

Kaubaseaduse pakendamist ja tarbekaupu käsitleva määruse lisa A osa IV peatükki
muudetakse järgmiselt.

A

1. jagu. Kirjeldus asendatakse järgmisega:
1. Kirjeldus

1.1. Käesolevas eeskirjas kasutatakse järgmisi mõisteid ja määratlusi:
sulam: makroskoopiliselt homogeenne metalliline materjal, mis koosneb 
kahest või enamast elemendist nii, et neid ei ole võimalik mehaaniliselt 
kergesti eraldada;
metallid: ained, millel on tahkes olekus järgmised füüsikalis-keemilised 
omadused: 
a. iseloomulikku metallist läiget tekitav peegeldusvõime; 
b. elektrijuhtivus; 
c. soojusjuhtivus;  
d. mehaanilised omadused, nagu tugevus ja venivus.

1.2. Käesolevat peatükki kohaldatakse täielikult või osaliselt metallidest või 
sulamitest valmistatud pakendite ja tarbekaupade suhtes, mis on kaetud või 
katmata.

B
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4. jagu. Lõpptootele esitatavaid nõudeid muudetakse järgmiselt:
1. Punktis 4.3 esitatud tabelis: 
a. „arseen: 0,01“ asendatakse tekstiga „arseen: 0,002“;
b. „kaadmium: 0,01“ asendatakse tekstiga „kaadmium: 0,005“;
c. „kroom: 0,1“ asendatakse tekstiga „kroom: 0,25“;
d. „koobalt: 0,05“ asendatakse tekstiga „koobalt: 0,02“;
e. „vask: 5“ asendatakse tekstiga „vask: 4“; 
f. „liitiumühendid, kokku: 0,6 (liitiumina)“ asendatakse tekstiga 

„liitiumühendid, kokku: 0,048 (liitiumina)“;
g. „mangaan: 0,6“ asendatakse tekstiga „mangaan: 1,8“;
h. „vanaadium: 0,05“ asendatakse tekstiga „vanaadium: 0,01“;
i. lisatakse järgmised ained, millega on seotud SML (mg/kg):

baarium: 1,2
berüllium: 0,01
raud: 40
elavhõbe: 0,003
molübdeen: 0,12
tallium: 0,0001
tina: 100 (kui määruses (EÜ) nr 1881/2006 

ei ole sätestatud teisiti)
hõbe: 0,08

2. Punkt 4.5 jäetakse välja, nummerdades punktid 4.6–4.9 ümber punktideks 4.5–
4.8. 
3. Lisatakse uus punkt järgmises sõnastuses:
4.9. Ettevõtja tõendab materjalide ja esemete nõuetele vastavust kirjaliku 
deklaratsiooniga vastavalt määruse (EÜ) nr 1935/2004 artiklile 16 ja lisa A osa 0. 
peatüki punktile 0.9.

II artikkel 

Käesolev määrus jõustub järgmisel päeval pärast selle riigi ametlikus väljaandes 
avaldamist. 
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Käesolev määrus ja selgitavad märkused avaldatakse valitsuse ametlikus 
väljaandes. 

Tervishoiuminister 
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Selgitavad märkused

I. ÜLDOSA

1. Sissejuhatus

Euroopa Nõukogu ministrite komitee 11. juuni 2013. aasta resolutsiooni 
CM/Res(2013)9 toiduga kokkupuutuvates materjalides ja esemetes kasutatavate 
metallide ja sulamite kohta (edaspidi: resolutsioon) eesmärk on ühtlustada riiklikke
nõudeid toiduga kokkupuutuvatele asjakohastele materjalidele, et tagada 
rahvatervise kaitse kõrge tase. Selles resolutsioonis kutsutakse Euroopa Nõukogu 
liikmesriike üles võtma seadusandlikke või muid meetmeid kooskõlas 
resolutsioonis sätestatud põhimõtete ja suunistega. 

Beneluxi ministrite komitee otsusega toiduainetega kokkupuutumiseks ettenähtud 
metalli- ja sulamimaterjalide ja -esemete kohta (M (2022) 12) (edaspidi: Beneluxi 
otsus), soovivad Beneluxi riigid kõnealust resolutsiooni ühiselt rakendada toiduga 
kokkupuutuvate materjalide Euroopa Liidus turule laskmist käsitleva Euroopa 
õiguse raames. Sellega ühtlustatakse kolmes riigis kohaldatavad nõuded. Järelikult 
on selge, et kogu Beneluxi territooriumil on alati tagatud rahvatervise 
kõrgetasemeline kaitse ning Beneluxi siseturg süveneb veelgi, kuna erinevad 
siseriiklikud nõuded selles osas ei saa kõnealuste kaupade vaba liikumist mingil 
viisil takistada. 

Madalmaades olid nende toiduga kokkupuutuvate materjalide suhtes õiguslikud 
nõuded juba kehtestatud. Määrusega tagatakse, et vajaduse korral viiakse nõuded 
vastavusse Beneluxi otsusega.

2. Konsulteerimine

Käesoleva määruse eelnõu esitati kaubaseadust puudutavas korrapärases 
konsulteerimises osalejatele1. Konsulteerimise käigus ei esitatud sisulisi märkusi.

3. Teatamine

Kõnealuse määruse eelnõust on Euroopa Komisjonile teatatud direktiivi (EL) 
2015/1535 artikli 5 lõike 1 alusel2. Euroopa Komisjoni tuleb teavitada, kuna 
käesoleva määruse I artikkel sisaldab tehnilisi sätteid, mis on määratletud 
direktiivis (EL) 2015/1535. Vastuseks sellele teatele PM

4. Mõju regulatiivsele koormusele

Käesolev määrus ei mõjuta kodanike ja ettevõtjate halduskoormust. Teabekulu ei 
esine. Nõuete täitmisega seotud kulud on väikesed. Mõnel juhul on konkreetse aine
migratsiooni piirnorm (edaspidi: SML) karmistatud; sellistel juhtudel peavad 
äriühingud kontrollima, kas nende tooted vastavad endiselt õigusaktidele, ja 
vajaduse korral kohandama tooteid uute nõuetega. Mitme aine puhul laiendatakse 
SML-i. Käesoleva määrusega ühtlustatakse Beneluxi riikide õigusaktid, hõlbustades

1 ROWis osalevad tööstuse ja kaubanduse, tarbijate, asjaomaste ministeeriumide ning 
Madalmaade toidu- ja tarbekaupade ohutuse ameti (NVWA) esindajad.
2 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 9. septembri 2015. aasta direktiiv (EL) 2015/1535, millega 
nähakse ette tehnilistest eeskirjadest ning infoühiskonna teenuste eeskirjadest teatamise 
kord (kodifitseeritud tekst) (ELT 2015, L 241).
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seeläbi kaubandust teiste Beneluxi riikidega.

Regulatiivse koormuse nõuandekogu PM 

5. Jõustatavus ja teostatavus

Selle määruse eelnõu esitati Madalmaade toidu- ja tarbekaupade ohutuse ametile 
(edaspidi: NVWA), et hinnata võimalikke tagajärgi jõustatavusele ja teostatavusele.
NVWA PM

II. Selgitavad märkused artiklite kaupa

Artikkel I

Alljärgnevas tabelis on näidatud, kuidas rakendati Beneluxi otsust kaubaseaduse 
pakendeid ja tarbekaupu käsitlevas määruses.

Beneluxi otsuse säte Kaubaseaduse pakendeid 
ja tarbekaupu käsitleva 
määruse lisa A osa säte 

Poliitilise ruumi 
kirjeldus

Poliitilise ruumi täitmise valiku 
selgitus

Artikkel 1 IV peatüki punkt 1.1.
0. peatüki punkti 0.5.1. 
alapunkt a

Artikkel 2 IV peatüki punkt 1.2.
Kaubaseaduse 
pakendamist ja 
tarbekaupu käsitleva 
dekreedi artikkel 1

Artikkel 3 Kaubaseaduse 
pakendamist ja 
tarbekaupu käsitleva 
dekreedi artikli 2 lõige 3

Artikkel 4 ja lisa 1. 
peatükk

IV peatüki tabel punktis 
4.3.
0. peatüki punkti 0.4.2. 
alapunkt e

Artikkel 5 0. peatüki punkti 0.3 
alapunkt e ja punkti 0.7 
lõige 4

Artikkel 6 Rakendamine puudub Poliitiline ruum, et 
nõuda erimärgistust
või -sümbolit

Poliitilist ruumi ei kasutata

Artikkel 7 IV peatüki punkt 4.10.
Artikkel 8 Kaubaseaduse artikkel 

13d
Artikkel 9 Toidu- ja tarbekaupade 

ohutuse ameti 
järelevalveametnike 
ametisse nimetamine 
vastavalt kaubaseaduse 
artiklile 25

Artikkel 10 Ei nõua rakendamist
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I artikli B osa lõige 2

Punkti 4.5 võib välja jätta, kuna tina on esitatud punkti 4.3 tabelis.

II artikkel

Seoses Beneluxi otsuse artikli 10 lõikega 2 jõustub käesolev määrus viivitamata 
üks päev pärast selle avaldamist. 

Tervishoiuminister


